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La marca Climbing Technology encierra y evidencia una experiencia y una pasión que du-
ran más de 30 años durante los cuales ha ideado y producido dispositivos de protección 
individual. Ha sido cómplice nuestro entorno, los montes entre Bergamo y Lecco, donde 
es muy fuerte la tradición por el alpinismo. Nos hemos asentado y hemos desarrollado 
nuestras competencias en la elaboración de los metales y en la mecánica. 
En estos años s hemos respirado y desarrollado un basto know-how que, unido a tecno-
logías productivas de última generación, nos permite crear y producir dispositivos que 
sobresalen en las disciplinas verticales: en la montaña (alpinismo y escalada deportiva), 
en ámbito profesional (trabajos en altura, trabajos con cuerda, rescates) y en ámbito 
recreativo ( vías ferratas y parques de aventura). La diversificación especializada y la con-
stante busqueda de materiales innovativos y las nuevas tecnologías de transformación, 
son indispensables para alcanzar nuevos retos; nos permiten realizar dispositivos que 
respondan a las mayores exigencias técnicas y deportivas. Cada día llevamos adelante 
tres objetivos: seguridad, funcionalidad y semplicidad. Se trata de objetivos que no pue-
den prescindir de los reglamentos y de las normas europeas, de las cetificaciones de los 
productos y de los sistemas de gestión de calidad. Sabemos que para sobresalir, hay que 
ir más allá, estimulando y focalizando todo el equipo de personas, dentro y fuera de la 
empresa que colaboran en la realización y en la distribución de nuestros dispositivos. 

Hemos aprendido que en la montaña, así como en algunas situaciones laborales, esta-
mos expuestos a correr serios peligros: el contexto en el que nos movemos tiene que ser 
estudiado detenidamente. A veces no basta, el escalador tiene que ser consciente de su 
capacidad y de sus límites y para terminar tiene que dotarse del material adecuado : nue-
stros dispositivos nacen con el objetivo de proteger y reducir el riesgo de sufrir consecuen-
cias en caso de accidente o de caída. Todos en Climbing Technology somos conscientes 
de ésto y estamos orgullosos de empeñarnos a diario en dar seguridad y confianza a 
quien utiliza nuestros dispositivos, recalcando siempre la importancia de usar el sentido 
común cuando se utilizan.

Escalad seguros y ..... A disfrutar!
Carlo Paglioli

CLIMBING PASSION:
TRUE PASSION CAN ONLY GROW.
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CONTENIDO 
TECNICO
Objetivo de la formación 
Estas páginas contienen un argumento muy importante para nosotros: la creación de un área 
formativa e ilustrativa focalizada en el uso de nuestros productos. El objetivo no es escribir un 
manual ni sustituir un curso de montaña, es dar a nuestros clientes y amigos un pequeño ins-
trumento de recopilación de las principales actividades ligadas a la escalada y el alpinismo.

La seguridad representa , para nosotros, una constante irrenunciable. Esta actitud nos empuja 
a desarrollar, producir y vender productos seguros. Un producto seguro no es solo aquel que 
funciona correctamente y cumple la norma legal. Un producto seguro es funcional, lógico, 
ergonómico, resistente, fácil de usar, a prueba de errores, estéticamente atractivo y estudiado. 
Un producto es seguro solamente si sus aplicaciones y ventajas se transmiten fácilmente al 
cliente final de manera exhaustiva. Por esto todos nuestros productos vienen acompañados de 
las instrucciones de uso en el momento de la compra. También se podrán descargar fácilmen-
te de la pagina web de CT. Por este motivo hemos decidido ofrecer al usuario de nuestros pro-
ductos, una serie de contenidos técnicos , de los cuales tenéis en vuestras manos una sección. 

Focus vias largas
El tema del presente opúsculo es la escalada en vías largas de montaña o de escalada de-
portiva. En esta sección están ilustradas las principales situaciones que se pueden encontrar 
durante la escalada de una vía de varios largos y los consejos para utilizar el material de la 
mejor manera y en total seguridad. 
Las maniobras están representadas utilizando los dispositivos de Climbing Technology aptos al 
contexto que se está tratando. De forma especial, nos focalizamos en los productos caracte-
rizados por una fuerte innovación.
• Alpine Up - asegurador / descensor innovador específico para la escalada en vías lar-

gas;
• Be Up - asegurador / descensor dinámico compacto y de innovador diseño;
• Rollnlock - polea / bloqueo ultraligera.

Nota. 
La información grafica y escrita que se da a continuación no es exhaustiva y no sustituye una 
adecuada preparación teórica y practica.

Por esta razón, antes del uso, es necesario:
• recibir la adecuada preparación teórica y practica a través de un curso especializado y 
reconocido;
• leer con extrema atención las instrucciones de uso del dispositivo que estas usando;
• conocer los riesgos inherentes a la escalada y emplear las técnicas útiles para reducirlas al 
mínimo.
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VIAS DE VARIOS 
LARGOS
La escalada de vías largas en grandes paredes de roca se de-
sarrollan en una sucesión de largos. Un largo es la distancia 
que separa dos reuniones. 

Hay dos tipos de vías de varios largos: 
• clásica/alpina. Estas normalmente siguen las líneas débi-

les de la pared (fisuras, diedros, espolones, etc) y suelen ter-
minar en la cima de la pared o la montaña. Puedes encon-
trar algún clavo de protección pero necesitaras usar friends 
y empotradores para proteger tu progresión.

• moderna/deportiva. Suelen recorrer las zonas mas com-
pactas de la pared (placas, desplomes, etc) y suelen termi-
nar donde la escalada pierde interés o dificultad. Estarán 
equipadas con anclajes fijos, spit, químicos o parabolt.

Para escalar cada largo de cuerda, un escalador tendrá que 
ir de primero mientras otro le asegura. Cuando llega al final 
del largo debería instalar una buena reunión para anclarse 
y asegurar al Segundo de cuerda. Una vez están los dos en 
la reunión, uno de los dos tendrá que ir de primero en el si-
guiente largo asegurado por el otro y así sucesivamente hasta 
el final de la ruta. Al final de la ascensión y dependiendo de 
las características de la pared el descenso se realizara andan-
do o rapelando hasta la base de la pared.

En las páginas que siguen se pueden encontrar los siguientes 
contenidos:
• Equipo necesario ......................................................6
• Secuencia de escalada .............................................9
• Vias deportivas de varios largos ...............................10
• Focus producto Alpine Up .......................................13
• Vias largas alpinas .................................................14
• Asegurador / Descensor Be Up ................................17
• Focus producto Be Up ............................................19
• Recuperando a los segundos ...................................20
• Izado de un peso/subir por la cuerda .......................24
• Focus producto Rollnlock ........................................27
• Descenso en rappel ................................................28
• Innovaciones ..........................................................30
• Normas .................................................................31
• Mosquetones y cintas exprés ....................................32
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ALPINE UPORION BE UP

LIME SGAERIAL 
PRO SET

FLY-WEIGHT 
EVO LONG SET

FLY-WEIGHT 
EVO SET

MULTI 
CHAIN EVO ALP LOOP 60

WARLOCK 
HMS

TOUR 8.3

ASCENT WALL ANTEA 

Información no exhaustiva: consultar siempre el manual de instrucciones de cada aparato. 
Atención! Es esencial poseer una adecuada preparación técnica.

1 - EQUIPO NECESARIO

Dispositivo de 
aseguramiento
Permite que se pueda ase-
gurar el primero de cordada 
con una o dos cuerdas, recu-
perar al segundo de cordada 
y la bajada en rápel.

Casco. 
Pieza fundamental 
para tu protección de 
la caída de piedras o 
de un posible impacto 
en caso de caída del 
escalador.

Arnés. 
Los modelos para vías 
de varios largos son 
regulables de forma que 
se puedan adaptar al 
cambio de indumentos 
según el periodo del 
año. A nivel de estructura 
están pensados para que 
garanticen un buen apo-
yo en la zona lumbar.

Mosquetones 
de seguro. 
Para instalar la 
reunión, asegu-
rar y rapelar.

Cintas expres. 
Para unir la cuerda a los 
puntos de anclaje y dete-
nernos en caso de caída. 
Los modelos con cinta 
larga son ideales para 
evitar roces con la cuerda 
y de forma especial para 
superar techos, aristas y 
travesías.

Anillos y daisy 
chain. 
La daisy chain se usa 
para anclarte a la 
reunión o como parte 
de ella. Los anillos de 
cuerda / cinta pueden 
tener el mismo uso 
y además podrás 
alargar un seguro o 
anillar un puente de 
roca o un saliente 
para usarlo como 
seguro.

Cuerdas dobles o 
gemelas. 
Normalmente se usaran 
dos cuerdas
para incrementar la 
seguridad en caso de 
caída de cuerdas (si una 
de ellas es dañada nos 
quedara otra) y permite 
el chapaje alterno de los 
seguros; puedes asegu-
rar a dos segundos a la 
vez y te permite realizar 
rápeles mas largos.
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EYE SHARP

ANCHOR 
CAMS

ROLLNLOCK MAGIC 
PACK

ANGLE WIDETHUNDER

AZIMUT

CARVED 
CHOCKS
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Martillo y clavos. 
Podemos clavarlos en 
fisuras o agujeros como 
seguros intermedios o 
parte de la reunión.

Friends y empo-
tradores. 
Colocados en 
fisuras o agujeros 
como seguros inter-
medios o parte de 
la reunión. Pueden 
ser retirados tras 
su uso.

Polea bloqueadora. 
Permiten realizar una 
polea para levantar un 
peso (por ejemplo un 
petate) o para manio-
bras de emergencia. 
Además permite el 
ascenso por la cuerda.

Mochila / petate. 
La mochila permite llevar el material a la 
base de la pared y no es un obstáculo para 
la escalada y permite poder llevarse todo lo 
necesario para realizarla (pies de gato, comi-
da, agua, ropa, etc...). los petates pueden ser 
recuperados e izados durante la escalada de 
una vía de varios largos en una gran pared 
(ej. big-wall).

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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A

B

2 - SECUENCIA DE ESCALADA

ESCALAR DE PRIMERO 
ALTERNANDO LOS LARGOS.

Esta secuencia ilustra las fases de 
la escalada de una via de varios 
largos.

1 - El primero escala.
Después del chequeo mutuo, 
B asegura a A dándole cuerda 
mientras escala, colocando cintas 
expres (o protección flotante si no 
hay anclajes fijos) y pasando la 
cuerda por ellas.

2 - Montar una reunión.
A ha llegado al final del largo, 
monta una reunión, se ancla a 
ella, recupera las cuerdas y las 
coloca en el dispositivo para ase-
gurar.

3 - Asegurar al segundo.
A asegura a B, que recupera el 
material colocado en el largo, una 
vez llega a la reunión se ancla a 
ella.

4 - El siguiente largo.
B sale de primero en el siguiente 
largo mientras A le asegura.

RAPPEL.

Esta secuencia ilustra las fases del 
rappel en una vía de varios largos.

1 - Descenso del primero.
A y B están anclados a la reunión 
y han pasado las cuerdas por el 
punto de rappel. A rapela mien-
tras B se mantiene anclado a la 
reunión.

2 - Descenso del segundo.
A se ha anclado a la reunión y ha 
pasado la cuerda de la que hay 
que tirar para recuperarlas por el 
punto de rappel. B rapela por la 
cuerda.

3 - Recuperar las cuerdas.
B recupera las cuerdas previamen-
te pasadas por el siguiente punto 
de rappel.

4 - Preparación para el siguien-
te rappel.
A se prepara para el siguiente rap-
pel mientras B se mantiene ancla-
do a la reunión.

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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Información no exhaustiva: consultar siempre el manual de instrucciones de cada aparato. 
Atención! Es esencial poseer una adecuada preparación técnica.

Normalmente usaremos las cuerdas para autoasegurarnos a la reu-
nión. Ataremos una de las cuerdas con un ballestrinque al mosque-
tón de seguro del punto central de la reunión (Fig. 1÷3). Este nudo 
nos permite regular la distancia que nos separa de la reunión sin 

necesidad de deshacerlo. Para incrementar la seguridad ataremos 
la otra cuerda mediante un nudo de ocho a la reunión (Fig. 4÷5) 
creando así un segundo punto de anclaje.

3.2 - AUTOASEGURARSE A LA REUNION.

3.1 - AJUSTES DEL ARNES ASCENT.

3 - VIAS DEPORTIVAS DE VARIOS LARGOS

Arnés para vías de varios largos con tres o cuatro hebillas rápidas, 
es completamente ajustable y se adapta al escalador independien-
temente de si lleva mas o menos ropa dependiendo de la época del 
año o la vía. Aporta un buen soporte lumbar lo cual es importante si 
se esta colgado en las reuniones.
Antes de escalar debes:
• colocarte correctamente la cintura y las perneras;

• tirar de los extremos libres de las cintas a través de las hebillas para 
ajustar el tamaño de cintura y perneras (Fig. 1);
• comprobar que el arnés esta ajustado sin oprimir. Deberías poder 
deslizar la mano entre la pierna y la pernera (Fig. 2) y la cintura del 
arnés debe estar a la altura correcta.
• ata las dos cuerdas al arnés mediante un nudo de ocho (Fig. 3).

Son la expresión de la escalada deportiva trasladada a las grandes 
paredes. Se trata de vías que recorren las zonas mas compactas de 
la pared (placas, desplomes, etc.) buscando la línea ideal de la di-
ficultad elevada al gesto atlético. Podemos encontrar estas vías a 
poca altitud o en ambientes mas alpinos. Las vías deportivas conta-
ran con anclajes y reuniones fijas. El aseguramiento del primero de 
cordada en una vía larga se suele hacer con un nudo dinámico o 
algún otro dispositivo, recordando siempre, que el mecanismo fun-
ciona mientras mantengamos firmemente sujeto el extremo libre de 
la cuerda en caso de caída. 
Nosotros hemos introducido un nuevo concepto de aseguramiento 
para vías largas deportivas, el asegurador/descensor Alpine Up 
(pag. 13), que, usado en el modo Click Up, obvia este inconve-

niente. La gran innovación que lo caracteriza consiste en el hecho 
de que en caso de caída imprevista o falta de atención del asegu-
rador será suficiente tener la mano en el lado libre de la cuerda y el 
Alpine Up bloqueara inmediatamente la cuerda de manera semies-
tatica por lo cual es imprescindible que se use de esta manera solo 
sobre anclajes fijos fiables. Por eso recomendamos el uso de esta 
modalidad solo en vías deportivas. El Alpine Up, cuando es usado 
para asegurar al primero de cuerda en modo Click Up, te permite 
dar cuerda fluidamente y sujetarlo despues de una caida suspendido 
en la cuerda sin esfuerzo.
El Alpine Up se puede usar con cuerdas dobles o gemelas (7.3÷9 
mm) o con cuerda simple (8.6÷10.5 mm), cubriendo todo el rango 
de posibilidades permitiendo a la cordada elegir la mejor solución.
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La siguiente ilustración muestra el Alpine 
Up usado en modo Click Up en una ruta de-
portiva de varios largos:
A escala la ruta colocando las cintas express 
en los anclajes fijos y pasando las cuerdas por 
ellas. B anclado al punto central de la reunión, 
asegura a A dándole cuerda a medida que es-
cala.

Importante! Antes de empezar a escalar un 
nuevo largo la cuerda del primero debe estar 
pasada por una cinta express o un mosquetón 
de seguridad en la reunión para que en caso de 
caída las cuerdas tiren del Alpine Up hacia arri-
ba: si no realizamos esta maniobra, el Alpine Up 
puede no detener la caída del primero.

3.3 - ALPINE UP - MODO CLICK UP
ASEGURANDO AL PRIMERO

Colocación. Pasa el mosquetón de seguridad 
por el anillo ventral del arnés. Inserta el bucle 
de cuerdas en el Alpine Up, siguiendo los sím-
bolos del dispositivo (Fig. 1). Pasa el mosquetón 
de seguridad por el orificio del dispositivo en el 
modo Click Up asegurándote de coger también 

las cuerdas. Comprobación de seguridad. Su-
jeta el extremo libre de las cuerdas con una ma-
no y con la otra tira de la cuerda del escala-
dor hacia arriba, asegúrate de que el dispositivo 
bloquea la cuerda con su característico sonido 
“click” (Fig. 3).

Dar cuerda. Con una mano acerca la cuerda 
del extremo libre hacia el Alpine Up y con la otra 
tira de la cuerda a traves del dispositivo (Fig. 4).
Detener una caída. Con una mano sujeta fuer-
temente el lado libre de la cuerda moviendo tu 
mano hacia abajo. El Alpine Up bloqueara la 
cuerda, con un característico “click” (Fig. 5).
Desbloquear la cuerda. Para poder dar cuerda 

de nuevo después de una caída, sujeta el lado 
libre de las cuerdas con una mano mientras que 
con la otra sostienes el Alpine Up como se mues-
tra y lo empujas hacia adelante hasta liberar las 
cuerdas (Fig. 6). Importante! Mantén la mano 
firme en todo momento en el extremo libre de 
la cuerda.

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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ALPINE UP
Alpine Up es el más completo y versátil asegurador/descensor que se haya producido 
hasta el momento, adecuado para el uso en montaña con cuerdas dobles, cuerdas 
gemelas o cuerda simple. Extremadamente versátil, permite el descenso en cuerda 
doble con función autobloqueante y ofrece tres modalidades de aseguramiento, 
según el terreno en el que nos encontramos.

La modalidad Click Up (frenado asistido manual) permite:
• aseguramiento del primero de cordada para rutas deportivas de varios largos 

(equipada con anclajes fijos y químicos);
• rápel autobloqueante con uso de la palanca plegable;
• máxima seguridad incluso en el caso de inserción incorrecta de la cuerda.

La modalidad Dynamic (frenado manual) permite:
• aseguramiento del primero de cordada en rutas alpinas y escalada en hielo (ancla-

jes de tipo friends, empodradores y clavos);
• frenado eficaz y ajustable con ranuras de frenado en V, como con una cesta;
• rápel con ranuras de frenado en V.

La modalidad Guide, de aseguramiento de segundos de cordada permite:
• aseguramiento independiente y autobloqueante de uno o dos segundos;
• posibilidad de desbloqueo y bajada progresiva de un segundo bajo tensión, gra-

cias a la inserción de un mosquetón de cinta exprés en el agujero apropiado.

Alpine Up se proporciona y tiene que ser usado con el especial mosquetón Concept 
SGL HC, con anodizado anti-desgaste y sistema ACL que evita la posibilidad de carga 
en el eje menor.

EN 15151-2. 
Patentado. Made in Italy.

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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OK!

CRACK!

DANGER

CRACK!

DANGER

1

2

3

2.1

3.1

Información no exhaustiva: consultar siempre el manual de instrucciones de cada aparato. 
Atención! Es esencial poseer una adecuada preparación técnica.

La escalada clásica es una de las maneras mas antiguas y satisfac-
torias de escalar una montaña. El entorno suele ser bonito, aislado y 
salvaje. Las vías normalmente siguen las líneas naturales de la pared 
(fisuras, aristas, diedros, etc.) y generalmente terminan en la cima 
de la montaña. En la montaña los peligros objetivos se multiplican y 
necesitaras una mejor preparación así como un buen conocimiento 
del recorrido de la ruta y el descenso. Puedes encontrar algún clavo 
colocado por los primeros ascensionistas y necesitaras colocar em-
potradores y friends.
En este tipo de rutas el primero suele ser asegurado con un nudo di-
námico o una placa de freno. Puede ser complicado dar cuerda con 
rapidez con estos sistemas de aseguramiento cuando el dispositivo 

choca con el mosquetón de seguridad y aumenta la fricción.
Este inconveniente puede resolverse utilizando dos de nuestros mejo-
res aseguradores: Alpine Up y Be Up. Quien prefiera la versatilidad 
y la innovación, con gran probabilidad eligirá Alpine Up (pag. 13). 
Este dispositivo, utilizado en la modalidad Dynamic, tiene una forma 
pensada para que se quede bloqueado respecto al mosquetón uti-
lizado, permitiendo dar cuerda de forma rápida, eficaz y fácil. Para 
quien prefiera utilizar aseguradores sin asistencia de frenado, hemos 
creado el modelo Be Up (pag.19) que gracias a su forma, reduce 
su desplazamiento hacia el mosquetón permitiendo dar cuerda de 
forma extremadamente fluida y rápida.

4 - VIAS LARGAS ALPINAS 

4.1 - COLOCANDO LAS CINTAS EXPRESS EN LOS CLAVOS

Come descrito en el opúsculo dedicado a la escala-
da deportiva de un largo, es necesario pasar la cuer-
da correctamente por los expreses, pero es también 
muy importante enganchar los expreses correcta-
mente en el anclaje. Hay que tener especial atención 
con los clavos para que los mosquetones de las cin-
tas express trabajen correctamente: si el ojo del cla-
vo esta horizontal, los dos mosquetones de la cinta 
express deben mirar hacia afuera.

Importante! Los siguientes ejemplos no son una in-
formación exhaustiva.

En las siguientes situaciones:

1) Cinta express colocada correctamente con 
los cierres de los mosquetones mirando hacia 
afuera.
2) Cinta express colocada peligrosamente. EL 
cierre del mosquetón inferior esta mirando a la 
roca y se puede abrir en caso de caída. La re-
sistencia axial del mosquetón abierto se ve sus-
tancialmente reducida y se podría romper (Fig. 
2.1).
3) Cinta express colocada peligrosamente. El 
gatillo del mosquetón superior esta mirando a 
la roca: en algunos casos el mosquetón se po-
dría bloquear en el ojo del clavo y crear una 
palanca. Esto reduce la resistencia axial y en 
el caso de una eventual caída el mosquetón se 
podría romper (Fig. 3.1).

Las conclusiones son:
• usando cintas express cuyos mosquetones tie-
nen los cierres en el mismo sentido minimiza-
mos los riesgos ejemplificados en las ilustra-
ciones. Todas las cintas express de Climbing 
Technology son suministradas de esta manera. 
• las cintas express se deben colocar con los 
gatillos opuestos a la roca, para prevenir las si-
tuaciones de peligro descritas.
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En la ilustración de la derecha, se esta usan-
do el Alpine Up en modo dinámico en una 
ruta de escalada clásica:
A escala, colocando clavos en la roca con el 
martillo y coloca en ellos cintas express por don-
de pasa la cuerda de forma alterna.
B, anclado a la reunión, le da cuerda cuidado-
samente a A.

Importante! Antes de empezar a escalar un 
nuevo largo la cuerda del primero debe estar 
pasada por una cinta express o un mosquetón 
de seguridad en la reunión para que en caso de 
caída las cuerdas tiren del Alpine Up hacia arri-
ba: si no realizamos esta maniobra, el Alpine Up 
puede no detener la caída del primero.

4.2 - ALPINE UP - MODO DINAMICO
ASEGURANDO AL PRIMERO

 

Colocación. Pasa el mosquetón de seguridad 
por el anillo ventral del arnés. Inserta el bucle 
de las cuerdas en el Alpine Up siguiendo los sím-
bolos en el dispositivo (Fig. 1). Pasa el mosque-

tón de seguridad por el orificio del modo dinámi-
co asegurándote de coger también las cuerdas 
(Fig. 2). El dispositivo esta ahora listo para usar-
se (Fig. 3).

Dar cuerda. Con una mano 
acompaña la cuerda por el extre-
mo libre hacia el Alpine Up y con 
la otra tira de la cuerda del lado 
del escalador a través del disposi-
tivo (Fig. 4).

Detener una caída. Con una 
mano mantén firmemente el lado 
libre de la cuerda con la mano 
hacia abajo (Fig. 5). Importante! 
Mantén siempre una sujeción fir-
me en el lado libre de la cuerda.

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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En la ilustración se representa un ejemplo 
de uso del Be Up donde:
A escala, colocando clavos en la roca con el 
martillo y coloca en ellos cintas express por don-
de pasa la cuerda de forma alterna.
B, anclado a la reunión, le da cuerda cuidado-
samente a A.

Importante! Antes de empezar a escalar un 
nuevo largo la cuerda del primero debe estar 
pasada por una cinta express o un mosquetón 
de seguridad en la reunión para que en caso 
de caída las cuerdas tiren del Alpine Up hacia 
arriba: si no realizamos esta maniobra, el Be Up 
puede no detener la caída del primero.

Colocación. Enganchar el mosquetón de asegu-
rar al anillo ventral del arnés (abrir el gatillo del 
mosquetòn e insertarlo en el anillo). Enganchar 
Be Up al mosquetón por medio del cable de co-
nexión. Insertar el bucle de cuerda en los aloja-
mientos C (Pag. 19) del Be Up (Fig. 1), tomando 

como referencia los símbolos que se muestran en 
el dispositivo y engancharla al mosquetón come 
indicado (Fig. 2). Cerrar el seguro a rosca del 
mosquetón; el sistema ya está preparado para 
funzionar (Fig. 3).

Dar cuerda. Con una mano curvar y acompañar 
el cabo libre de la cuerda en el Be Up y con la 
otra hacer deslizar la cuerda del escalador a tra-
vés del dispositivo (Fig. 4). Mantener siempre el 
cabo libre de la cuerda con la otra mano.
Recuperar la cuerda suelta. Con una mano ti-
rar y hacer que se deslice el cabo libre de la cuer-

da a través del Be Up, con la otra mano acompa-
ñar la cuerda del escalador hacia el dispositivo 
(Fig. 5). Mantener el cabo libre de la cuerda con 
la mano.
Detener una caída. Mantener con fuerza, con 
una o dos manos, el cabo libre de la cuerda suje-
tàndolo hacia abajo (Fig. 6).

4.3 - ASEGURADOR / DESCENSOR BE UP
ASEGURANDO AL PRIMERO

 

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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BE UP
Asegurador/ descensor multiuso con diseño innovador y compacto (registered de-
sign), adecuado para el uso con cuerdas dobles, cuerdas gemelas y cuerda simple, 
para alpinismo, escalada deportiva de varios largos y escalada clásica. Intuitivo y 
fácil de usar, cuenta con un sistema de frenado modular para la optimización del 
frenado con todo tipo de cuerdas y permite el aseguramiento independiente y auto-
bloqueante de los segundos.

Extremadamente polivalente, permite:
• el aseguramiento del primero de cordada de manera muy eficaz. El diseño especial 

del cuerpo permite dar cuerda de forma fluida, rápidamente y sin problemas ;
• durante el aseguramiento del primero en vías de varios largos con dos cuerdas, 

permite dar una cuerda mientras la otra está bloqueada. Esta posibilidad de ma-
niobra hace que Be Up sea algo único en su genero;

• el frenado eficaz y modular de las cuerdas gracias a las ranuras en V, diseña-
das especialmente para un mejor control de frenado durante la detención de una 
caída, los rápeles y el aseguramiento de los segundos;

• el aseguramiento independiente y autobloqueante de uno o dos segundos de cor-
dada (guide mode). La especial geometría del dispositivo y el anillo de anclaje 
integrado en el cuerpo permiten asegurar de manera eficaz uno o dos segundos 
con cuerdas dobles y cuerdas gemelas de Ø ≥ 7,3 mm. Permite además asegurar 
un segundo mientras que el otro cuelga del dispositivo;

• el desbloqueo y el descenso progresivo de un segundo bajo tensión incluso en el 
vacío, sin esfuerzos, con cuerdas dobles y cuerdas gemelas de Ø ≥ 7,3 mm. Esta 
maniobra hace que Be Up sea único en su genero y se lleva a cabo insertando en 
el orificio de desbloqueo un simple mosquetón HMS;

• la posibilitad de pasar rápidamente de la modalidad de aseguramiento del segun-
do (guide mode) al aseguramiento del primero, en las escaladas ‘en alternativo’;

• el descenso en rápel manteniendo las cuerdas separadas. Las ranuras en V per-
miten controlar de manera eficaz la velocidad de descenso, sin rizar las cuerdas.

Detalles constructivos / especificaciones técnicas:
• forma ligera y extremadamente funcional, para un excelente rendimiento;
• cuerpo forjado en caliente, que le confiere una gran resistencia;
• anillo de anclaje integrado en el cuerpo, fácil de identificar para evitar errores de 

enganche;
• cable de acero plastificado, para evitar el riesgo de perdida del dispositivo y limitar 

el desplazamiento durante el aseguramiento.

EN 15151-2. 
Registered design. Made in Italy.

A) lado frenante modalidad estándar;
B) orificio de frenado; 
C) alojamiento de inserción de la cuerda; 
D) lado frenante modalidad reducida; 
E) sede del mosquetón para conectarse al anclaje; 
F) foro para el mosquetón de soporte al desbloqueo;
G) cable de conexión en acero recubierto de plástico.

Nomenclatura:

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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Información no exhaustiva: consultar siempre el manual de instrucciones de cada aparato. 
Atención! Es esencial poseer una adecuada preparación técnica.

5.1 - TIPOS DE REUNION

La reunión une la cordada a la roca 
cuando alguno de los componentes 
esta escalando, cuando los dos están 
en la reunión o cuando están rape-
lando de mas de un punto y han de 
estar unidos.
En la ilustración de la derecha pode-
mos ver algunos tipos de reunión.

Después de que el primero de cuerda llegue a la reunión tiene que 
recuperar al segundo o segundos. Dependiendo si es una cordada 
de dos (un segundo con las dos cuerdas atadas a su arnés) o una 
cordada de tres (dos segundos con una cuerda cada uno).
• A llega a la reunión, la monta y se ancla a ella, les comunica al 
Segundo o segundos que ya esta en la reunión y que no necesita 
que lo aseguren;
• A recupera las cuerdas y las introduce en el Alpine Up en el modo 
guía para poder asegurar a los segundos, ancla el dispositivo direc-
tamente a la reunión no a su arnés;
• A les grita a B y C que les esta asegurando y que pueden empezar 
a escalar cuando quieran;
• A, asegura a B y a C recogiendo cuerda según van escalando;
Tradicionalmente se usa una placa de freno para asegurar a uno 

o dos segundos en una vía de varios largos. Este sistema tiene los 
siguientes inconvenientes cuando se asegura a dos segundos:
• si uno de los segundos esta colgando en la cuerda , no se podrá 
recuperar cuerda del otro segundo;
• es difícil descolgar a un segundo después de que hay tenido una 
caída y este colgando en la cuerda cuando la placa esta en modo 
guía y la cuerda bloqueada.
Nuestros nuevos dispositivos Alpine Up y Be Up soluciona estos 
problemas en el modo Guide, el diseño permite:
• poder recoger cuerda de un segundo mientras el otro esta colgan-
do en la cuerda;
• poder descolgar a un segundo que esta colgando en la cuerda. 
Para esta maniobra solo necesitas un mosquetón de seguro adicio-
nal, no necesitas ningún anillo de cinta.

5 - RECUPERANDO A LOS SEGUNDOS 

Al montar una reunión debemos tener en cuenta el ángulo que se 
genera en el punto central de la misma. Cuanto mas cerrado sea el 
ángulo mejor se distribuyen las cargas en los seguros. Cuanto mas 
grande sea el ángulo en el punto central de la reunión mayor será la 

carga en cada seguro. Usa una longitud de aro de cinta adecuado 
para minimizar este efecto. Las ilustraciones muestran la distribución 
de cargas dependiendo del ángulo.

5.2 - EL ANGULO EN EL PUNTO CENTRAL DE LA REUNION 
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5.3 - ALPINE UP - MODO GUIDE
ASEGURANDO A LOS SEGUNDOS

La ilustración de la derecha muestra el uso 
del Alpine Up en modo Guide para asegu-
rar a dos segundos:
B y C están cada uno atado al final de cada una 
de las cuerdas y según van escalando recogen 
el material colocado por A.

A esta anclado al punto central de la reunión y 
recoge las cuerdas de B y C manteniendo una 
ligera tensión en la cuerda evitando que se for-
men bucles. Con el Alpine Up puede asegurar a 
dos segundos al mismo tiempo e independien-
temente.

Colocación. Haz un bucle con las dos cuerdas e 
insértalo en el Alpine Up, siguiendo los símbolos 
del dispositivo. Pasa un mosquetón HMS de se-
guro por al orificio marcado, perpendicularmen-
te a la leva, con las cuerdas dentro (Fig. 1). Pasa 
el mosquetón Concept SGL de seguro en el pun-
to central de la reunión y en el agujero marcado 

del Alpine Up, de manera que las cuerdas que-
den por debajo de el correctamente introducidas 
en el Alpine Up (Fig. 2). 
Comprobación de seguridad. Tira de las cuer-
das de los escaladores hacia abajo para com-
probar que el dispositivo bloquea correctamen-
te (Fig. 3).

Asegurar a 1 ó 2 segundos. Usa las dos ma-
nos para recoger cuerda progresivamente a tra-
vés del Alpine Up (Fig. 4-5). Importante! Man-
tener siempre firmemente sujetas las cuerdas por 
el extremo libre. 
Para desbloquear las cuerdas cuando están 
en tensión. Inserta sobre el HMS un mosquetón 
de una cinta express (A) en el orificio como se ve 

en el grafico. Sujeta firmemente el extremo libre 
de las cuerdas con una mano y con la palma de 
la otra empuja hacia arriba el mosquetón HMS. 
La palanca creada con el segundo mosquetón te 
ayudara a desbloquear las cuerdas y descolgar 
al segundo (Fig. 6).

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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Desbloqueo y descuelgue progresivo de un 
segundo de cordada (Fig. 4). Con Be Up es 
posible descolgar a un segundo de cordada de 
forma progresiva, aún estando bajo tensión y en 
el vacío. Enganchar un mosquetón de seguridad 
HMS de base ancha con cierre de seguridad a 
rosca en el foro F (Pag. 19). Agarrar la cuerda 
fuertemente con la mano y con los cabos libres 
en tensiòn, empujar hacia arriba el mosquetòn 
pasado en el foro F: éste, non pudiendo girarse 
en el foro, creará una palanca extremadamente 
ùtil que permitirà la posibilidad de soltar las cuer-
das y/o descongar a los segundos.
Rápel (Fig. 5-6). Antes de rapelar es necesa-
rio asegurarse a la reuniòn con una cinta pre-
viamente atada de forma segura al arnés; en la 
reuniòn preparar la cuerda para el rápel com-
probando que esté bien desenrolla y tenga hecho 

un nudo en los extremos; hacer un nudo Prusik 
alrededor de las cuerda y unirlo al arnés usando 
un mosquetón con cierre de seguridad de rosca. 
Poner el mosquetòn de seguridad en la cinta. 
Enganchar el Be Up al mosquetón utilizando el 
cable de unión. Inserir el bucle de cuerda en la 
sede C del Be Up, siguiendo las referencias in-
dicadas en los símbolos señalados en el dispo-
sitivo come se muestra en la. Cerrar la rosca del 
mosquetón. 
Poner en tensión el nudo Prusik de manera que 
quedemos suspendidos con la cuerda. Agarran-
do fuertemente con una mano el cabo libre de 
la cuerda, desenganchar de la reuniòn el mo-
squetón con la cinta. Controlar con una mano el 
nudo Prusik de manera que no se apriete dema-
siado alrededor de la cuerda y con la otra mano 
controlar la velocidad de bajada acompañana-
do el cabo libre de la cuerda hacia el dispositivo.

5.4 - BE UP - ASEGURANDO A LOS SEGUNDOS

En la ilustración de al lado, se representa un 
ejemplo de descuelgue del segundo de cor-
dada con el dispositivo Be Up. A está descol-

gando B con el Be Up conectado a la reunión 
y que trabaja sobre el mosquetón de soporte al 
desbloqueo, regulando la velocidad de bajada.

Instalación (Fig. 1). Enganchar el mosquetón HMS 
de base ancha al vértice de la reunión e inserirlo en el 
foro E (Pag. 19) del Be Up. Inserir el bucle de la cuer-
da en la sede C del Be Up, haciendo referencia a los 
símbolos indicados en el dispositivo. Enganchar el mo-
squetón de seguridad tanto en el bucle como en el ca-
ble de unión come se muestra en la. Cerrar la rosca 
del mosquetón.

Aseguramiento de 1 o 2 segundos de 
cordada (Fig. 2-3). Usar ambas manos 
para recuperar la cuerda de los segundos 
(lado del escalador) mediante el sistema. 
¡Atención! Agarrar siempre fuertementela 
cuerda con la mano y que los cabos libres 
de las cuerda estén en tensió. 

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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Información no exhaustiva: consultar siempre el manual de instrucciones de cada aparato. 
Atención! Es esencial poseer una adecuada preparación técnica.

Uso. El equipo puede deslizarse libremente hacia arriba y se bloquea 
en la posición en que se coloca (Fig. 1). Para volver a subir sobre 
cuerda, tirar hacia abajo en dirección paralela a la cuerda (Fig. 2).

Uso. El equipo conectado a un amarre por medio de un conector 
permite que la cuerda se deslice en una dirección (Fig. 3) y se blo-
quee en la dirección opuesta (Fig. 4).

Instalación. Para pasar de la modalidad polea de recuperacióna la 
modalidad polea simple, mover con una mano la palanca de fijación 
de la posición de la polea hasta enganchar el perno correspondien-
te (Fig. 5-8). ¡Atención! Durante esta maniobra, sujetar siempre con 
una mano la cuerda que sale del equipo. 

Uso. Con la leva bloqueada en posición abierta, el equipo permi-
te que la cuerda se deslice libremente en las dos direcciones (Fig. 9). 
Comprobar que el equipo trabaja correctamente.

6 - IZADO DE UN PESO / ASCENSO POR LA CUERDA 
En este capítulo se incluyen algunas situaciones comunes que ne-
cesitan de técnicas específicas y que tienen en común el uso de di-
spositivos de bloqueo. La primera situación es la izar un petate a 
lo largo de una escalada en una gran pared (big-wall) o de una 
vía de varios largos. La segunda situación es el ascenso por una 
cuerda fija. Ambas situaciones necesitan el uso de la polea/bloque-
adora Rollnlock. Este pequeño utensilio puede ser utilizado de varias 

formas; en modalidad bloqueador que permite el ascenso por la 
cuerda (Fig. 1-2); en modalidad polea de recuperación que permite 
el izado de cosas y personas (por ejemplo petates con material, sal-
vamento en una grieta de un glaciar) (Fig. 3-4); en modalidad polea 
simple que permite que la cuerda se deslice libremente en las dos 
direcciones (Fig. 5-9).

6.1 - MODALIDAD BLOQUEADOR
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En la ilustración de abajo está representado uno de los métodos mas sencil-
los utilizados para recuperar un petate durante la escalada de una vía lar-
ga. La maniobra consiste en instalar, en la reunión, una polea/bloqueadora 
Rollnlock para izar un petate. Para cargas más pesadas, el conjunto podrà 
ampliarse con otros materiales con el fin de crear un sistema de poleas mas 
eficaz.

6.3 - MODALIDAD POLEA SIMPLE

En la ilustración inferior está representado el ascenso, ocasional, por 
una cuerda. Esta es, generalmente, una maniobra de emergencia 
que se puede utilizar tanto en la escalada de una via de varios largos 
como en el caso de una caída en una grieta durante la progresión 
por un glaciar.

6.2 - MODALIDAD POLEA DE 
RECUPERACIÓN

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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ROLLNLOCK

21

Polea / bloqueador ultraligero (80 g) diseñado para su uso en las maniobras de 
cuerda en el campo del alpinismo y en situaciones de auxilio y autoauxilio.

Tiene numerosas ventajas:
• placas laterales móviles para la inserción en la cuerda o en la cinta;
• leva de muelle para uso como un bloqueador en el ascenso por cuerda;
• leva pivotante con bloqueo para uso como una polea;
• ideal para el auxilio en grietas;
• permite el levantamiento y la recuperación de cargas ligeras;
• diseñada para proporcionar un agarre incluso en cuerdas mojadas o sucias;
• a utilizar con cuerdas EN 1891/EN 892 Ø 8÷13 mm y cintas de 10 a 16 mm.

EN 12278 / EN 567.
Made in Italy.

A) Placa móvil; 
B) Placa fija; 
C) Casquillo de contraste; 
D) Orificio de acoplamiento conector; 
E) Leva de bloqueo; 
F) Palanca de fijación posición de la polea; 
G) Polea; 
H) Perno de fijación posición polea.

Nomenclatura:

Rollnlock se puede utilizar para ajustar la longi-
tud de un cordón (Fig. 1) o de una Daisy Chain 
(Fig. 2), que estan conectadas al arnés por medio 
de un nudo. 

¡Atencion! Uso excepcional no cubierto por la 
norma EN 567: no utilizar para la protección en 
caso de caídas desde altura. Carga máxima; 3 
kN.

Modalidad regulador de 
cinta:

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS
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Información no exhaustiva: consultar siempre el manual de instrucciones de cada aparato. 
Atención! Es esencial poseer una adecuada preparación técnica.

7.1 - COLOCAR LA DAISY CHAIN EVO

Después de llegar al final de la ruta, la cordada debe descender. 
Una de las opciones puede ser rapelar por la misma ruta que han 
ascendido con las cuerdas y un dispositivo para descender. Hay que 
tener precaución, buen conocimiento de las técnicas a usar y buena 
organización. Rapelaras usando las dos cuerdas usadas para es-
calar unidas por un nudo y pasadas por el punto de rappel de las 
reuniones.
La secuencia siguiente es usada para rapelar:
• los miembros de la cordada llegan a la reunión del ultimo largo y 
la reunión esta equipada con una anilla para rapelar;
• cada escalador, usando una daisy chain o un aro de cinta, se 
autoasegura a la reunión;
• los escaladores se desatan de las cuerdas con precaución de no 
soltarlas!;
• una de las cuerdas se pasa por el punto de rappel de la reunión 
y se ata a la otra cuerda con un nudo de gaza. Se ara un nudo de 
seguridad al final de cada una de las cuerdas antes de lanzarlas.
• uno de los escaladores coloca el descensor en las cuerdas y lo 
une al arnés, por debajo del dispositivo deberá colocar un nudo 
autoblocante (Prusik, Machard., etc.). 

Una vez comprobado que todo esta montado correctamente se des-
ancla de la reunión y empieza a rapelar, recordando de cual de las 
dos cuerdas hay que tirar para recuperarlas.
Hay varios dispositivos para asegurar pero todos necesitan de un 
nudo autoblocante de seguridad tipo Prusik. Este nudo permite sol-
tar la cuerda y bloquear el descenso en caso necesario pero este 
nudo requiere tiempo y conocer perfectamente la técnica.
El asegurador/rapelador Alpine Up resuelve este problema. Cuando 
se usa para rapelar en el modo Click Up no necesitaremos la ayuda 
de un prusik. El dispositivo mantiene las cuerdas bloqueadas hasta 
que accionamos la palanca para desbloquearlo.
El Alpine Up en modo Click Up, presenta las siguientes ventajas:
• te permite usar las dos manos para desliar las cuerdas o realizar 
cualquier otra maniobra necesaria;
• detiene automáticamente el descenso en caso de soltar las cuer-
das accidentalmente (caída de piedras, enfermedad, etc.).

7 - DESCENSO EN RAPPEL

Multi Chain Evo es una innovadora daisy 
chain Innovadora daisy chain de anillos, fa-
bricada con la nueva cinta de Dyneema de 
una sola capa, para el uso en vías largas y 
para el alpinismo en general. La fabricación 
particular de la multicadena garantiza siem-
pre una carga de 24 kN: de lado a lado, pa-
ra cada anillo intermedio o conectando dos 
o más anillos intermedio. La fabricación con 
anillos simples reduce la posibilidad de error 
y el peligro de salida del anclaje, típico de 
las cadenas margarita tradicionales. Una vez 
instalada correctamente al arnés, esta cade-
na margarita debe conectarse a un punto de 
anclaje, o a otro equipo, mediante un conec-
tor EN 12275 correctamente insertado en el 
anillo superior o en cualquiera de los anil-
los intermedios. Para enganchar el dispositi-
vo, utilice otro conector insertando en uno de 
los anillos intermedios.

Para instalar la Multi Chain Evo al arnés, se utilizará exclusivamente 
el nudo especial que se explica a continuación: Inserte el eje inferior 
de la cadena margarita en los dos anillos del arnés como se muestra 
y páselo por el interior del eje de unión; inserte el eje superior en el 

eje inferior y tire hacia el exterior hasta apretar completamente el nu-
do. Finalmente verifique que el nudo es correcto. Utilizzando el nudo 
especial, la resistencia a la rotura de la Multi Chain Evo es de 24 kN.
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7.2 - ALPINE UP - MODO CLICK UP
RAPPEL AUTOBLOCANTE

Desanclarse de la reunión. Manteniendo una 
mano en el lado libre de las cuerdas, con la otra 
desmosquetonea tu sistema de anclaje de la re-
unión (Fig. 4) y mosquetoneala a un portamate-
rial de tu arnés.
Rappel. Siempre manteniendo una mano en el 
lado libre de las cuerdas, con la otra acciona la 
palanca de desbloqueo (A), presiónala y el Alpi-
ne Up subirá (B) como se ilustra. Desliza el lado 
libre de las cuerdas hacia el dispositivo para des-
cender (Fig. 5).

Rappel facilitado. En algunas circunstancias el 
rappel puede resultar dificultoso: si las cuerdas 
no tocan la pared, rappel volad, si el escalador 
es muy liviano, etc. En estos casos necesitamos 
reducir la fricción en el Alpine Up colocando un 
mosquetón adicional (C) en el orificio mostrado, 
pasando las cuerdas por el, cerramos el seguro 
y descendemos como hemos explicado anterior-
mente (Fig. 6).

La ilustración de la derecha muestra el Alpi-
ne Up en modo Click Up siendo usado para 
el rappel de forma autoblocante:
A esta rapelando con el Alpine Up unido a la 
Multi Chain. El controla la velocidad de des-

censo mediante la palanca y la cuerda libre. En 
caso necesario, gracias a la función autoblocan-
te del Alpine Up, se podrán usar las dos manos 
para desliar las curdas y quitar nudos.

Colocación. 
Coloca el Alpine Up en la daisy chain a unos 
20 cm sobre el arnés y bloquéalo como se indi-
ca (Fig. 1-2). 

Recoge cuerda. 
Recoge cuerda hasta que este sujetando tu pe-
so (Fig. 3).

CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS



30 Información no exhaustiva: consultar siempre el manual de instrucciones de cada aparato. 
Atención! Es esencial poseer una adecuada preparación técnica.

FG (Free Gate)
Innovador sistema de cierre para mosquetones que combina la funcionalidad del sistema catch free con 
las prestaciones del gatillo en alambre. El recubrimiento en acero inox permite que el mosquetoneo y 
desmoquetoneo sea mas fluido evitando el enganche de cuerdas, cintas o anclajes durante la utilización.

Patente: US8234761B2 / EP2341255B1.

FIXIT
Fijador en goma con forma innovadora para cintas, para utilizarlo con cinta expres. Permita estabilizar el 
lado del mosqueton por el que pasa la cuerda, previniendo la rotación y manteniéndole alineado. Proteje 
la cinta del desgaste.

Petición de patente registrada.

FIXBAR
Barra de goma que impide la rotación del mosquetón superior de la cinta exprés Nimble Fixbar alrededor 
de la cinta y/o del anclaje, manteniéndolo alineado.

BE UP
Be Up es un asegurador/descensor para usos múltiples con un diseño innovador y compacto, apto para 
su uso con cuerdas simples, cuerdas gemelas y cuerdas dobles, en actividades como el alpinismo, la 
escalada de varios largos, deportiva y tradicional.

Registered design.

ALPINE UP
Alpine Up es el más completo y versátil asegurador/descensor que se haya producido hasta el momento, 
adecuado para el uso en montaña con cuerdas dobles, cuerdas gemelas o cuerda simple. Extremadamen-
te versátil, permite el descenso en cuerda doble con función autobloqueante y ofrece tres modalidades de 
aseguramiento, según el terreno en el que nos encontramos.

Patentado.

8 - INNOVACIONES
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CONTENIDO TECNICO
VÍAS LARGAS

9 - NORMAS

Equipos de montaña:

EN 564 Cordinos

EN 565 Cintas 

EN 566 Anillos (cinta, cordino o cuerda)

EN 567 Bloqueadores 

EN 568 Anclajes para hielo

EN 569 Clavos 

EN 892 Cuerdas dinamicas

EN 893 Crampones 

EN 958 Disipadores para via ferrata

EN 959 Anclajes para roca (plaquetas, tensores, etc.)

EN 12270 Empotradores

EN 12275

Mosquetones:
Type B - Mosquetones basicos
Type H - Mosquetones HMS
Type K - Mosquetones para via ferrata
Type D - Mosquetones direccionales
Type A - Mosquetones para anclajes especificos
Type Q - Mosquetones de rosca (maillon)
Type X - Mosquetones simetricos

EN 12276 Seguros mecanicos (friends, etc)

EN 12277 Harneses

EN 12278 Poleas

EN 12492 Cascos para montaña

EN 13089
Piolets:
Type 1: Para uso en nieve y/o hielo
Type 2: Para uso en roca, nieve y/o hielo

EN 15151-2
Sistemas de aseguramiento manual:
Tipo 2: Sistema de aseguramiento sin regulacion de la friccion
Tipo 4: Sistema de aseguramiento con regulacion de la friccion

Equipos de trabajo:

EN 795 Equipos de proteccion individual contra caidas - dispositivos de anclaje

EN 362

Mosquetones:
Class B - Mosquetones basicos
Class A - Mosquetones de anclaje
Class T - Mosqueton de terminacion
Class M - Mosquetones multiuso
Class Q - Mosquetones de seguro

EN 1891 Cuerdas estáticas de baja elongación

EN 12841-B Sistemas de acceso con cuerda - bloqueador de línea de trabajo
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Información no exhaustiva: consultar siempre el manual de instrucciones de cada aparato. 
Atención! Es esencial poseer una adecuada preparación técnica.

TRADITIONAL
Este sistema de cierre esta recomendado en 
ambientes con suciedad , donde es nece-
sario poder limpiar el mosquetón con faci-
lidad.

CATCH FREE
Sistema de cierre que hace mas facil la maniobra 
de mosquetonear y desmosquetonear, impide que se 
enganche en cuerdas, cintas y puntos de anclaje.

Sistemas de cierre:

Tipos de gatillos:

GATILLO RECTO (S)
Gatillo clásico para 
mosquetones de pro-
gresión.

GATILLO CURVO (B)
Gatillo clásico para mos-
quetones de progresión, 
facilita el mosquetonaje de 
la cuerda.

GATILLO DE ALAMBRE (W)
Con este cierre reducimos nota-
blemente el peso del mosquetón. 
Reduce el efecto de gatillo abierto 
en caso de caída.

Tipos de seguro:

CIERRE DE ROSCA (SG)
Son necesarios dos movimientos para abrir el gati-
llo (1-desenroscar y 2-abrir). Atencion! Es necesario 
enroscar para garantizar el cierre del gatillo.

CIERRE TWIST-LOCK (WG)
Son necesarios dos movimientos para abrir el gatillo 
(1-twist y 2-abrir). Atencion! El gatillo vuelve auto-
máticamente a la posición de bloqueo.

CIERRE TRIPLEX (TG)
Son necesarios tres movimientos para abrir el gatillo 
(1-empujar, 2-girar y 3 abrir). Atencion! El gatillo 
vuelve automáticamente a la posición de bloqueo.

CIERRE AUTOMATICO
Son necesarios dos movimientos para abrir el 
gatillo (1-empujar y 2-abrir). Atencion! El gatillo 
vuelve automáticamente a la posición de bloqueo.

DOBLE GATILLO
Son necesarios dos movimientos para abrir el ga-
tillo (1-presionar y 2-abrir). Atencion! El gatillo 
vuelve automáticamente a la posición de bloqueo.

Particularidades:

BARRA CAUTIVA
La barra cautiva puede suministrarse mon-
tada o desmontada, para que la instale el 
cliente.

SISTEMA ACL (ANTI CROSS LOADING)
El sistema ACL permite mantener la cuerda en la posición 
adecuada o que las cintas permanezcan correctamente in-
sertadas en el conector. Fácil posicionamiento y extracción. 
Evita el peligro de carga sobre el eje menor.

La abreviatura que sigue al nombre del mosquetón 
señala el tipo de gatillo. La letra “L” identifica el 
sistema ACL, mientras la sigla final HC identifica el 
anodizado resistente al desgate.

CADA MOSQUETÓN ESTA 
PROBADO INDIVIDUALMENTE

10 - MOSQUETONES Y CINTAS EXPRÉS
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